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A. INFORMÁCIE O ÚČTOVNEJ JEDNOTKE 
 

1. Obchodné meno a sídlo spoločnosti: 
 

Spoločnosť VIA systems s.r.o.,Údernícka 9, 851 01 Bratislava   
(ďalej len spoločnosť) bola založená dňa 11.06.2008  

Do obchodného registra bola zapísaná 11.06.2008 
DIČ: 2022626320 IČO:44153279 
 

 
Hlavnými činnosťami Spoločnosti sú: 

  reklamné a marketingové služby    (od: 11.06.2008) 

služby súvisiace s počítačovým spracovaním dát    (od: 11.06.2008) 

počítačové služby    (od: 11.06.2008) 

prenájom hnuteľných vecí    (od: 11.06.2008) 

sprostredkovateľská činnosť v oblasti obchodu    (od: 11.06.2008) 

kúpa tovaru na účely jeho predaja konečnému 

spotrebiteľovi /maloobchod/ alebo iným 

prevádzkovateľom živnosti /veľkoobchod/  

  (od: 11.06.2008) 

správa registratúrnych záznamov bez trvalej 

dokumentárnej hodnoty  

  (od: 20.03.2014) 

prenájom nehnuteľností spojený s poskytovaním 

iných než základných služieb spojených s 

prenájmom  

  (od: 20.03.2014) 

 

           

           
2. Priemerný počet zamestnancov  

Priemerný počet zamestnancov spoločnosti: 
 v roku 2013 bol 2 z toho 0 vedúci zamestnanec.  

     (v roku 2013 bol 2 z toho 0 vedúci zamestnanec ). 
 
 

3. Právny dôvod na zostavenie účtovnej závierky 
  Účtovná závierka spoločnosti k 31. decembru 2012 je zostavená ako riadna účtovná 

závierka podľa § 17 ods. 6 zákona NR SR č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve, za účtovné 
obdobie od 1. januára 2013 do 31. decembra 2013. 

 

 
4. Dátum schválenia účtovnej závierky za predchádzajúce účtovné obdobie 

  Účtovná závierka spoločnosti k 31. decembru 2012 za predchádzajúce účtovné obdobie, 
bola schválená valným zhromaždením spoločnosti dňa 31.05.2013 

 

 

 
 

B. INFORMÁCIE O ORGÁNOCH ÚČTOVNEJ JEDNOTKY 
 

Konateľ: 

 Jozef Fašung  

Zhorínska 31  

Bratislava 841 03  
 

  
Spoločenská zmluva neurčila dozornú radu   

 
 

http://www.orsr.sk/hladaj_osoba.asp?PR=Fa%C5%A1ung&MENO=Jozef&SID=0&T=f0&R=1
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C. INFORMÁCIE O SPOLOČNÍKOCH  (ŠTATUTÁROCH)  ÚČTOVNEJ 

JEDNOTKY 
 

Štruktúra spoločníkov Spoločnosti je takáto: 

hlasovacie práva

Eur % %

Ing.Jozef Fašung 6 640 100 100

Základné imanie spolu 6 640 100 100

podiel na základom imaní

 

 
 

D. INFORMÁCIE O KONSOLIDOVANOM CELKU 
 
Zostavovateľom konsolidovanej závierky za skupinu účtovných jednotiek konsolidovaného celku a 

aj bezprostredne konsolidujúcou účtovnou jednotkou: 
 
 

Miesto získania konsolidovaných  účtovných závierok  
 
 

E. INFORMÁCIE O ÚČTOVNÝCH ZÁSADÁCH A ÚČTOVNÝCH 

METÓDACH   
 
 

Východiská pre zostavenie účtovnej závierky 

Účtovná závierka bola zostavená za predpokladu nepretržitého trvania Spoločnosti (going 
concern). 

 
 

Konzistencia účtovných zásad a metód 

 Účtovné metódy a všeobecné účtovné zásady boli účtovnou jednotkou konzistentne 
aplikované . 

  
      

Dlhodobý nehmotný a dlhodobý hmotný majetok 
 

Spoločnosť v roku 2013 neobstarala odpisovaný dlhodobý nehmotný majetok: 
  
 

Pozemky sa neodpisujú.  
Predpokladaná doba používania, metóda odpisovania a odpisová sadzba sú uvedené v 
nasledujúcej tabuľke: 
 predpokladaná  metóda  ročná odpisová 

  doba používania  odpisovania  sadzba v % 

stavby – nehnuteľnosť 20  Percentuálna  5 

stroje, prístroje a zariadenia 2 až 6  Percentuálna,   16,67 - 50 

dopravné prostriedky 4   Percentuálna   25 

drobný dlhodobý hmotný majetok 2  Percentuálna   50  

 
 

 

Hmotný majetok OC odpis zostatok

0 0 0

Hmotný majetok celkom 0 0 0

nákup 2013

 
 

Zásoby  

   

-Nenakupovala 
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Ku dňu účtovnej závierky sme neevidovali nevyfakturovaný tovar, kde sa čaká na 
kompletizáciu tovaru a služieb, preto bol tovar preúčtovaný na nevyfakturované dodávky.  
     

Zákazková výroba 

 Ku dňu účtovnej závierky sme neevidovali        

  
Pohľadávky 

Pohľadávky sa pri ich vzniku oceňujú ich menovitou hodnotou; postúpené pohľadávky a 
pohľadávky nadobudnuté vkladom do základného imania sa oceňujú obstarávacou cenou, 
vrátane nákladov súvisiacich s obstaraním Toto ocenenie sa znižuje o pochybné a 
nevymožiteľné pohľadávky tvorbou opravnej položky alebo trvalým odpisom na základe 
rozhodnutia spoločnosti. 

 
 

Peňažné prostriedky a ceniny 
Peňažné prostriedky a ceniny sa oceňujú ich menovitou hodnotou.  
 
 

Náklady budúcich období a príjmy budúcich období 

Náklady budúcich období a príjmy budúcich období sa vykazujú vo výške, ktorá je potrebná 

na dodržanie zásady vecnej a časovej súvislosti s účtovným obdobím. 
 
 

Rezervy 
Rezervy sú záväzky s neurčitým časovým vymedzením alebo výškou, tvoria sa na krytie 

známych rizík alebo strát z podnikania. Oceňujú sa v očakávanej výške záväzku.  
 

Záväzky 
Záväzky pri ich vzniku sa oceňujú menovitou hodnotou. Záväzky pri ich prevzatí sa oceňujú 

obstarávacou cenou. Ak sa pri inventarizácii zistí, že suma záväzkov je iná ako ich výška 
v účtovníctve, uvedú sa záväzky v účtovníctve a v účtovnej závierke v tomto zistenom 
ocenení.  

 
Odložené dane 

Odložená dane sa vzťahujú na: 
- dočasné rozdiely medzi účtovnou hodnotou majetku a účtovnou hodnotou záväzkov 

vykázanou  v súvahe a ich daňovou základňou,  
- možnosť umorovania daňovej straty v budúcnosti (odpočítanie minulých daňových 

strát od základu dane v budúcnosti) 

- možnosť previesť nevyužité daňové odpočty a iné daňové nároky do budúcich období 
Daňovou základňou na účely účtovania o odloženej dani z príjmov je hodnota majetku 
a hodnota záväzku zistená podľa zákona o daniach z príjmov. Vzniknutý rozdiel medzi účtovnou 
hodnotou a daňovou základňou, vrátane daňových strát umoriteľných v budúcnosti, majúci 
charakter pohľadávky alebo záväzku sa prepočíta sadzbou dane platnou v predpokladanom 
období, kedy bude odložená daňová pohľadávka alebo záväzok vyrovnaná alebo uplatnený.  

Spoločnosť v roku neúčtuje o odloženej dani.  
 
 

Výdavky budúcich období a výnosy budúcich období 
Výdavky budúcich období a výnosy budúcich období sa vykazujú vo výške, ktorá je 

potrebná na dodržanie zásady vecnej a časovej súvislosti s účtovným obdobím. 
 

 
Leasing 

Majetok obstaraný a prenajímaný formou finančného leasingu vykazuje ako svoj majetok 
jeho nájomca a voči vlastníkovi vykazuje záväzok vo výške nesplatenej hodnoty majetku. 
Spoločnosť v roku 2012 neobstarala žiaden majetok formou leasingu.  

 
 

Deriváty 
Deriváty sú finančné nástroje, ktoré zaisťujú majetok a záväzky proti nepriaznivej zmene 

reálnej hodnoty alebo proti nepriaznivej zmene peňažného toku z majetku a záväzkov napr. 
vývoj úrokových sadzieb, vývoj kurzov zahraničných mien k slovenskej mene alebo opačne. 
Deriváty sa účtujú na súvahových a výsledkových účtoch odo dňa dohodnutia obchodu do dňa 
posledného vyrovnania, ukončenia, uplatnenia práva, predaja alebo spätného nákupu. Ku dňu 

účtovnej závierky sa oceňujú reálnou hodnotou s vplyvom na výsledok hospodárenia, pokiaľ sú 
verejne obchodovateľné alebo neverejne obchodovateľné s vplyvom na vlastné imanie.  
 



 

 Strana 5 z 12 

 

 
Majetok a záväzky zabezpečené derivátmi 

Majetok a záväzky zabezpečené derivátmi sú aktíva a pasíva vykázané v súvahe alebo 
očakávané budúce obchody, ktorých uskutočnenie je pravdepodobné.  

 

 
Cudzia mena 

Majetok a záväzky vyjadrené v cudzej mene sa prepočítavajú ku dňu uskutočnenia 
účtovného prípadu na európsku menu kurzom určeným v kurzovom lístku Európskej centrálnej 
banky alebo Národnej banky Slovenska v deň predchádzajúci dňu uskutočnenia účtovného 
prípadu. 

Majetok a záväzky vyjadrené v cudzej mene (okrem prijatých a poskytnutých preddavkov) 

sa ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka prepočítavajú na európsku menu 
kurzom určeným v kurzovom lístku Európskej centrálnej banky alebo Národnej banky 
Slovenska platným ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka a účtujú sa s vplyvom 
na výsledok hospodárenia. 

Prijaté a poskytnuté preddavky v cudzej mene bankou alebo zmenárňou sa prepočítavajú 
na európsku menu kurzom určeným v kurzovom lístku danej banky v deň vysporiadania. 
Prijaté a poskytnuté preddavky v cudzej mene inak ako bankou alebo zmenárňou sa 

prepočítavajú na európsku menu kurzom určeným v kurzovom lístku Európskej centrálnej 

banky alebo Národnej banky Slovenska v deň predchádzajúci dňu vysporiadania. Ku dňu, ku 
ktorému sa zostavuje účtovná závierka, sa preddavky na európsku menu neprepočítavajú.  

 
 
 

Výnosy 
Tržby za vlastné výkony a tovar neobsahujú daň z pridanej hodnoty. Sú tiež znížené o 

zľavy a zrážky (rabaty, bonusy, dobropisy a pod.) bez ohľadu na to, či zákazník mal vopred na 
zľavu nárok, alebo či ide o dodatočne uznanú zľavu.  

 

F. INFORMÁCIE O ÚDAJOCH NA STRANE AKTÍV SÚVAHY 

 
1. Dlhodobý nehmotný majetok a dlhodobý hmotný majetok 

Prehľad o pohybe dlhodobého nehmotného a dlhodobého hmotného majetku od 1.januára 

2010 do   

31.decembra 2010 je uvedený v osobitnej tabuľke v závere poznámok.  
Spoločnosť neeviduje dlhodobý nehmotný a dlhodobý hmotný majetok.  
 

2. Dlhodobý finančný majetok 
Spoločnosť neeviduje finančné investície. 

 
3. Zásoby 

 31. 12. 2013  31. 12. 2012

Eur Eur

materiál 0 0

nedokončená výroba 0 0

výrobky 0 0

tovar 0 0

spolu 0 0

 
  
Zmena metódy oceňovania 
Od 1. januára 2013 sa nezmenil spôsob oceňovania nakupovaných zásob.  

 
 
 

4. Odložená daňová pohľadávka 
Výpočet odloženej daňovej pohľadávky je uvedený v nasledujúcej tabuľke: 
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 31. 12. 2013  31. 12. 2012

Eur Eur

dočasné rozdiely medzi účtovnou hodnotou majetku a účtovnou 

hodnotou záväzkov a ich daňovou základňou                                                    
0 0

možnosť umorovať daňovú stratu v budúcnosti 0 0

sadzba dane z príjmov (v %) 19 19

odložená daňová pohľadávka / (-)záväzok 0 0

  
 

5. Pohľadávky 
Vývoj opravnej položky v priebehu účtovného obdobia je zobrazený v nasledujúcej tabuľke: 

stav tvorba zníženie zrušenie stav 

k 31. 12. 2013 (zvýšenie) (použitie) (rozpustenie) k 31. 12. 2012

Eur Eur Eur Eur Eur

pohľadávky z obch.styku 12 354 0 0 11 958

iné pohľadávky zam 0 0 0 0

ostatné pohľadávky 0 0 0 0

spolu 12 354 0 0 0 11 958

 
 

6. Finančné účty 
Ako finančné účty sú vykázané peniaze v pokladnici, účty v bankách, ceniny. Účtami v 
bankách môže spoločnosť voľne disponovať. 
 

 31. 12. 2013  31. 12. 2012

Eur Eur

účty v bankách 11 490 86

pokladnica 42 41

ceniny 0 0

spolu 11 532 127  
 

 
7. Krátkodobý finančný majetok 

Krátkodobý finančný majetok nie je vykazovaný. 

 
8. Časové rozlíšenie 

Ide o tieto položky: 

 31. 12. 2013  31. 12. 2012

Eur Eur

náklady prevádzkového charakteru platené predom 0 0

poistné platené predom 0 0

príjmy budúcich období -  zákazky 0 0

spolu 0 0

 
 

G. INFORMÁCIE O ÚDAJOCH NA STRANE PASÍV SÚVAHY 
 

1. Vlastné imanie 
Informácie o vlastnom imaní sú uvedené v časti C a P. 
 

2. Rezervy 

Prehľad o rezervách je uvedený v nasledujúcej tabuľke: 
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stav stav

k 31. 12. 2013 tvorba použitie zrušenie k 31. 12. 2012

Eur Eur Eur Eur Eur

zákonné rezervy 0 0 0 0 0

mzdy za dovolenku, vrátane 

sociálneho zabezpečenia
0 0 0 0 0

nevyf dodávky, kompl. Fakt 0 0 0 0 0

ostatné rezervy 0 0 0 0 0

rezerva na reklamácie 0 0 0 0

rezervy spolu 0 0 0 0 0

 
Zákonné rezervy 

Rezerva na mzdy vrátane odvodov poistného je vytvorená na odhad nákladov na 
nevyčerpané dovolenky v roku 2013. 

Nevyfakturované dodávky zahŕňajú predpokladané nevyfakturované náklady na audit roku 
2012, a nedokončenú, vyskladnenú dodávku, kde nevieme ešte konečnú predajnú cenu.   

 
 
 

3. Záväzky 
Štruktúra záväzkov (okrem bankových úverov) podľa zostatkovej doby splatnosti je 

uvedená v nasledujúcej tabuľke: 

k 31. 12. 2013 k 31. 12. 2012

Eur Eur

záväzky z obchodného styku 11 284 359

z toho záväzky so zostatkovou dobou splatnosti do 1 roka 0 0

záväzky z nájmu  0 0

spolu krátkodobé záväzky 11 284 359

záväzky so zostatkovou dobou splatnosti 1 až 5 rokov 0 0

záväzky so zostatkovou dobou splatnosti dlhšou ako 5 rokov 0 0

záväzky z nájmu / leasing / 0 0

spolu dlhodobé záväzky 0 0

Záväzky po lehote splatnosti do dňa zostavenia účtovnej závierky boli v prevažnej miere 
uhradené. 

 
     V rámci krátkodobých a dlhodobých záväzkov Spoločnosť neeviduje záväzky z finančného 
prenájmu.  

 
 

4. Sociálny fond 
Tvorba a čerpanie sociálneho fondu v priebehu účtovného obdobia sú znázornené v 

nasledujúcej 
tabuľke:

stav k 31. decembru 0 0

Sociálny fond sa podľa zákona o sociálnom fonde tvorí povinne na ťarchu nákladov percentom 
stanoveným v zákone z miezd zamestnancov. Spoločnosť podľa zákona o sociálnom fonde 
prispieva z tohto fondu zamestnancom na stravné lístky a športové aktivity. 
  

 
5. Bankové úvery 

Prehľad o bankových úveroch  je uvedený v nasledujúcej tabuľke: 
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stav čerpanie splatenie stav 

k 31. 12. 2013 (zvýšenie) (použitie) k 31. 12. 2012

Eur Eur Eur Eur

investičný  úver 0 0 0 0

kontokoretný úver do výšky  xy  Eur, 

splatný do 1 roka 0 0 0 0

úver na financovanie prevádzkovej 

činnosti od xy , úverový rámec xy. Eur 0 0 0

spolu 0 0 0 0

Záväzok z dlhodobého bankového úveru je krytý záložným právom na pozemky a stavbu. 
Záväzky z ostatných úverov sú kryté záložným právom na pohľadávky. 

 

6. Časové rozlíšenie 
Ide o tieto položky: 

 31. 12. 2013  31. 12. 2012

Eur Eur

výnosy budúcich období - zákazky 0

spolu 0 0

 
 

H. INFORMÁCIE O VÝNOSOCH 

  
 

1. Tržby za vlastné výkony a tovar 
Tržby za vlastné výkony a tovar podľa jednotlivých segmentov, t. j. podľa typov výrobkov 

a služieb a podľa hlavných teritórií, sú uvedené v nasledujúcej tabuľke: 

2013 2012

Eur Eur

výrobky a služby 0 0

tovar 9 500 0

spolu 9 500 0

   
 

2. Zmena stavu zásob vlastnej výroby 
Zmena stavu zásob vlastnej výroby vykázaná vo výkaze ziskov a strát je znázornená 

v nasledujúcom prehľade:  

 
2013 2012

Eur Eur

nedokončená výroba 0 0

hotové výrobky 0 0

zmena stavu vnútroorganizačných zásob 0 0

oprávky k nedokončenej výrobe 0 0

 

  
3. Aktivácia 

Prehľad o aktivácii: 
2013 2012

Eur Eur

dlhodobý hmotný majetok vytvorený vlastnou činnosťou 0 0

ostatná aktivácia 0 0

spolu 0 0

 
 

4. Tržby z predaja dlhodobého majetku a materiálu  
Štruktúra výnosov z majetku je uvedená v nasledujúcej tabuľke 
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2013 2012

Eur Eur

tržby z predaja dlhodobého majetku 0 0

tržby z predaja materiálu 0 0

spolu 0 0

  
 

5. Ostatné výnosy z hospodárskej činnosti  

Štruktúra ostatných výnosov je uvedená v nasledujúcej tabuľke 

2013 2012

Eur Eur

predaj pohľadávok 0 0

ostatné prevádzkové výnosy 0 0

spolu 0 0

 
 

6. Kurzové zisky 
Prehľad o kurzových ziskoch je uvedený v nasledujúcej tabuľke: 

2013 2012

Eur Eur

realizované kurzové zisky 0 0

nerealizované kurzové zisky 0 0

spolu 0 0

  
7. Finančné výnosy 

 Štruktúra finančných výnosov je uvedená v nasledujúcom prehľade: 
 

2013 2012

Eur Eur

kreditné úroky od banky 0 0

nárokované úroky z omeškania 0 0

spolu 0 0

 
 
 
 

 
8. Mimoriadne výnosy 

O mimoriadnych výnosoch spoločnosť neúčtovala 
 

 
 

 
 

I. INFORMÁCIE O NÁKLADOCH 
 

1. Náklady na poskytnuté služby 

 
2013 2012

Eur Eur

nájomné a služby s ním spojené 0 0

náklady na reklamu a reprezentáciu 0 0

poradenské služby 0 0

poštovné 0 0

doprava 0 0

repre 0 0

cestovné 0 0

ostatné 1 006 1 262

spolu 1 006 1 262
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2. Zostatková cena predaného dlhodobého majetku a materiálu  

 
2013 2012

Eur Eur

zostatková cena pred.dlh.majetku 0 0

zostatková cena pred.materiálu 0 0

spolu 0 0

 

 
 

3. Ostatné náklady na hospodársku činnosť  
Štruktúra ostatných nákladov je uvedená v nasledujúcej tabuľke 

2013 2012

Eur Eur

spotreba energie a ostatných dodávok 0 223

mzdové náklady 0 793

sociálne poistenie 0 173

sociálne náklady 0 5

obstaranie predaného tovaru 0 0

odpis pohľadávok 0 0

manká a škody 0 0

tvorba rezerv na záručné opravy 0 0

pokuty a penále 0 0

ostatné 0 0

spolu 0 1 194

 
4. Kurzové straty 

Prehľad o kurzových stratách je uvedený v nasledujúcej tabuľke:    neboli 

 
  

 
5. Finančné náklady 

 Štruktúra finančných nákladov je uvedená v nasledujúcom prehľade: neboli 
 

 
6. Mimoriadne náklady 

Spoločnosť v účtovnom období nevykázala mimoriadne náklady . 
 
 
 
 

J. INFORMÁCIE O DANIACH Z PRÍJMOV 
 

Prevod od teoretickej dane z príjmov k vykázanej dani z príjmov je uvedený v nasledujúcej 
tabuľke: 

základ základ

dane daň daň dane daň daň

Eur Eur % Eur Eur %

výsledok hospodárenia pred 

zdanením 1 100 100,00 % -3 265 100,00 %

z toho daň 23% 253 23,00 % 0 19,00 %

daňovo neuznané výdavky 0 0 19,00 % 0 0 19,00 %

príjmy nepodliehajúce dani 0 0 0,00 % 0 0 0,00 %

1 100 253 19,00 % -3 265 0 19,00 %

splatná daň 253 23,00 % 0 19,00 %

odložená daň 0 0,00 % 0 0,00 %

celková vykázaná daň 253 23,00 % 0 19,00 %

2013 2012
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K. INFORMÁCIE O ÚDAJOCH NA PODSÚVAHOVÝCH  ÚČTOCH 

 
Spoločnosť nevedie  evidenciu na podsúvahových účtoch . 

 

 

L. INFORMÁCIE O INÝCH AKTÍVACH A INÝCH PASÍVACH 
 

Spoločnosť má nasledujúce prípadné ďalšie záväzky, ktoré sa nesledujú v bežnom 
účtovníctve a neuvádzajú sa v súvahe: 

 
 Spoločnosť za poskytnuté úvery ručí .........  neeviduje 

 

 Spoločnosť má zriadené záložné právo na pohľadávky v prospech ........ neeviduje 
 

 Spoločnosť má poskytnutý rámec na kontokorentný úver  
 

 Spoločnosti nehrozí súdny proces, v ktorom ju konkurenčná spoločnosť chce žalovať 
 

 Vzhľadom na to, že mnohé oblasti slovenského daňového práva doteraz neboli 

dostatočne overené praxou, existuje neistota v tom, ako ich budú daňové orgány 
aplikovať. Mieru tejto neistoty nie je možné kvantifikovať a zanikne až potom, keď budú 
k dispozícii právne precedensy, prípadne oficiálne interpretácie príslušných orgánov. 

 
 
 
 

M. INFORMÁCIE O PRÍJMOCH A VÝHODÁCH ČLENOV 
ŠTATUTÁRNYCH ORGÁNOV, DOZORNÝCH ORGÁNOV A INÝCH 

ORGÁNOV ÚČTOVNEJ JEDNOTKY 
 
Hrubé príjmy člena štatutárneho orgánu spoločnosti, za jeho činnosť pre spoločnosť v 

sledovanom účtovnom období  boli nasledovné :  neevidujeme 
 
 
 
 

N. INFORMÁCIE O EKONOMICKÝCH VZŤAHOCH ÚČTOVNEJ 

JEDNOTKY A SPRIAZNENÝCH OSÔB 
 

Spoločnosť uskutočnila v priebehu účtovného obdobia 2011 nasledovné transakcie so 
spriaznenými osobami: 

Spoločnoť / osoba Popis Nákup Predaj

Eur Eur

materiál a tovar 

ostatné služby

nájom 0

spolu 0 0
 

 

 
 

O. INFORMÁCIE O SKUTOČNOSTIACH, KTORÉ NASTALI PO DNI, KU 
KTORÉMU SA ZOSTAVUJE ÚČTOVNÁ ZÁVIERKA, DO DŇA 

ZOSTAVENIA ÚČTOVNEJ ZÁVIERKY 
 
Po 31. decembri 2012 nenastali žiadne významné udalosti, ktoré majú významný vplyv na 

verné zobrazenie skutočností, ktoré sú predmetom účtovníctva. 
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P. INFORMÁCIE O VLASTNOM IMANÍ 
 

 
 
Prehľad o pohybe vlastného imania v priebehu účtovného obdobia je uvedený v 

nasledujúcej 
tabuľke:

stav stav

31.12.2013 prírastky úbytky presuny 31.12.2012

Eur Eur Eur Eur Eur

Základné imanie 6 640 0 0 0 6 640

Vlastné akcie a vlastné obchodné podiely 0 0 0 0 0

Zmena základného imania 0 0 0

Kapitálové fondyKapitálové fondy 0 0 0 0 0

Emisné ážio 0 0 0 0 0

Ostatné kapitálové fondy 0 0 0 0 0

Zákonný rezervný fond z kapitálových vkladov 0 0 0 0 0

Fondy zo ziskuFondy zo zisku 0 0 0 0 0

Zákonný rezervný fond 0 0 0 0 0

Nedeliteľný fond 0 0 0 0 0

Štatutárne fondy a ostatné fondy 0 0 0 0 0

Výsledok hospodárenia minulých rokovVýsledok hospodárenia minulých rokov 4 776 0 0 0 8 041

Nerozdelený zisk minulých rokov 8 041 0 0 8 041

Neuhradená strata minulých rokov -3 265 0 0 0 0

0 0 0 0

SpoluVlastné imanie 11 416 0 0 0 14 681

Výsledok hospodárenia za bežné účtovné 

obdobie

  

 
 

 
 

Účtovná strata za rok 2012 vo výške 3265,- Eur bol rozdelený takto: 

Eur

 prevod na nerozdelenú stratu 3 265

fond zo zisku 0

 sociálny fond 0

 spolu 3 265

 
 
 

O rozdelení výsledku hospodárenia za účtovné obdobie 2013 

 vo výške 847,-Eur rozhodne valné zhromaždenie. 
 
 Návrh štatutárneho orgánu valnému zhromaždeniu je takýto: 

– Prevod na nerozdelený zisk vo výške 847,- Eur 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
V Bratislave, 25.03.2014 
   

 

 


